
Sf* 6» Gorici, dne 20, januvarija 1899. 

Izhaja dvakrat na teden T Štirih izdnnjih, in 
sicer: vsak torek in petek, jutranje izdanje opoldne, 
večerno Izdanje pa ob 5. uri popoldno, in stane z 
.»Gospodarskim Listom** in s kako drugo uredniško 
izredno prilogo vred po poŠti prejemana ali v Gorici 
na dom poiiljana: 

Vse leto . gld. 6— 
-. pol leta - ^ 

četrt leta . : • • • • » <£>° 
-pneanitma številke stanejo o Kr. -

Naročnino sprejema upmvniStvo v Gosposki ulici 
&* i> v Gorici v «fiori5kl Tiskarni* A. Gabisček vsak 
dan od R- «»« zjutraj do tf. zvečer; ob nedeljah pa od 
v. do 12. are. Xa naroČila brez dopostane naročnine 
ge ne oziramo* 

»PRIMOREC" izhaja neodvisno od cSoče* trikrat 
mesečno in stane vse Mto-g!&.-l«20.—- -

«So£a» in «prim©feo» se prodajata v Gorici v to-
bakarni Sc-hvarz v Šolski ulici in J e l l e r s i t s v 
Nunski ttlhri; — v Trstu v tobakanii LavrenČič na 
trgu della Gisenna in Pipan v ulici Fonte detla Fabbra. 

Tečaj XXIX. 

(Večerno izdanje). 

Uredništvo In odpravniStro 
se nahaja v Gosposki ntiti š t 9 v Gorici v H. nadstr. 
zadej. — Urednik sprejemljo stranko vsak dan od II, 

do 12. ure predpoldne. 
Dopisi naj se pošiljajo le uredniš tvu. 
Naročnina, reklamacije in druge reSL katere ne 

spadajo v delokrog uredništva, naj se pošiljajo le 
upraviiištvn. r 

Neplačanih pisem ne sprejemljo ne uredništvo no 
upravnišfcvo. — 

Oglasi in poslan&s 
se raeuuijo po petit-vrstah, Ce tiskano t-krat S kr., S-krat 
I kr,, 3-krat G kr. vsaka vrsta. Večkrat po pogodbi. — 
večje Črke po prostoru. 

Haročnino in oglase je plačati ioco Gorica. 

»Goriška Tiskarna« A. GabrSček tiska in zalaga 
men «So5e> in .Primorca* Še '.Slovansko knjižnico", 
katera izhaja mesečno v snopičih obsežnih 5 do 6 pol 
^r„stane,vseletno i gld. 80 kr. — Oglasi v «Stovj._ 
knjižnici« se računijo po 20 krrpetit^vrstica. 

O d g o v o r n i u r e d n i k i n i z d a j a t e l j I v a n K a v č i č v G o r i c i , Bog ia narodi «Gor» Tiskarnam A. Gabrščch: (odgov. Iv. Meljavec) tiska 2n zal. 

Kriza v deželnem zboru. 
Za abstinenco slovenskih poslancev je 

prišla abstinenca na italijanski strani. Ker je 
odstopil tudi deželni glavar grof Franc G o 
r o n i n i — je nastala v našem deželnem 
zbora k r i % a, ki se m o r a rešiti, ako sploh 
hočemo dalje voziti deželni voz, kajti deželni 
zbor ni sklepčen, ako se udeleže soj tudi vsi 
Slovenci z nadškofom vre*!. Nasprotno pa je 
bil zbor sklepčen t italijanskimi poslanci in 
nadškofom. 

italijanski poslanci so izostali h dežel
nega zbora m podali znano i z j a v o , ka
tero moramo še nekoliko osvetliti. 

Italijani so napovedali tiho abstrakcijo 
vladnemu predlogu o deželnem šolskem za
konu, kajti izjavili so, da se ne udeleže ni-
jedne seje, v kateri bi prišlo to vprašanje na 
dnevni red. Oni torej nočejo uiti javnega 
razpravljanja o lern vprašanju. 

Gospoda Eiu italijanski strani ve dobro, 
da brez njenih glasov z d a j m mogočo spra
viti onega zakona pod streho, —- vendar 
uporablja že ob taki priliki politiko absti
nence, ki se preminja v njej ugodnem polo
žaju v «*- tiho ohstmkcijo. Mi smo jako ra
dovedni, ali se vlada zboji te upornosti na 
strani Italijanov, kater* *e doslej vedno božkala 
in jim razsipala mi.ij<»tie v nenasitno grlo, 

Zadnjič smo že primerno zavrnili drzno 
zahtevo, da bi moral tudi podglavar-Slovenee 
enako žaljivo prezirati jezik deželne večine, 
kakor to delajo Italijani. Nekaj takega zalile* 
v.-ti od voditelja Slovencev in smatrati iz
polnitev te zahteve kot p o g o j sodelovanju 
Italijanov v vprašanjih navadne vrednosti 
je pue predrznost, ki presega vse meje! Na 
tako izjavo italijanskih poslancev moramo 
odgovoriti Slovenci z najodločnejsim pro
testom. Ali ne le to! Zdaj je prišel čas, da 
se mora v deželnem zboru m odboru mar
sikaj premeriti! Vse notranje uradovanjo 
mora biti s 1 o v e a s k o - 11 a 11 j a. n s k o. 
Seje deželnega zbora se morajo vodili po 
kranjskem in češkem ozonu, enako mora 
1 JI ti sestavljen brzopisni zapisnik. Skratka : 
.slovenščina moro zasi-sti v deželni hiši njej 
določeno - - prvo IIH slo. Na \t, ,* pre-
potenee je na pravem mesto edino tak od
govor od slovenske strani t 

*« itš — 

ANGLEŠKI SPISAL LUDVIK V/ALLACE 
Pottov, Potfrmkh 

( D r u g i z v e z e k ) . 

(Dalje), 

OSMA KNJIGA. 
In glejte, ko je bil sam izpostavljen v 

največjo nevarnost, se je On, briga joč se 
jedino za trpljenje bližnjega, dotaknil slugah-
nikovega ušesa ter ga s tem ozdravil* 

Sovražniki in prijatelji so se enako 
začudili. 

»Brezdvomno se jim ne da zvezali,* 
take si je mislil Ben-Hur, 

Med tem pa reče Nazarenec, obrni vsi 
se k učencu: 

»Vtakni svoj meč v nožnico: kajti vsi, 
kateri za meč prijemajo, bodo z mečem po
končani. Ali mar naj ne pijem keliha. ki ga 
roi je dal Oče?8 

Kaj so značile te besede? Juda, ne 
razumevši povsem njih pomena, je razumel 
samo to, da ne napovedujejo upora. 

V njegovo sred je znovič vstopila ne-
zaupnost, toda čakal je dalje. 

A Kristus, obrnHi se k napadnikom, 
nadaljuje: 

Kakd konča ta kriza? Ako ostane na 
krmilu sedanja vlada, še bolje pa, ako se 
spremeni v parlamentarno vlado složne | 
desnice, — tedaj se k m a . n o reši Slovencem 
na škodo. Ali smo preveliki svellogledei?! 
Kdo ve da n e ! 

Na Dunaju v visokih krogih pa so raz
mere jako nestalne; kdor je danes na 
vrhuncu — jutri nič več ne šteje. Najraje 
pa se v Avstriji vse spreobraču na škodo 
Slovanom, a najhuje smo tepeni vselej mi 
Slovenci in Hrvatje na jugu! Ali naj soobi-
stini ta stara pesem tudi oh tej priliki? 
Kdo ve? ! 

Eno pa je gotovo, in sicer: Goriški Slo
venci smo pripravljeni na uajgoršo! Naj se 
le zakado nad nas mtjzlobniše peklenske sile 
— ne upognejo nas! Naj napolnijo z nami 
vse jetiušnico ne uničijo nas! Pride dan, 
ko bomo vedeli ločiti svoje prijatelje od so
vražnikov m plačevati vse po zaslugi! Ni se 
sodnji dan! 

Naši čitatelji pa vidijo zopet in zopet, 
kako težavno stališče imajo naši poslanci, 
vidijo lahko še le zdaj najbolj jasno, kako 
podli so bih napadi v nekih listih, ki so 
brezpogojno gonili Slovence v deželni zbor. 

Pisarenje in rogoborenje proti našim po
slancem itd. pred letošnjim zasedanjem 
ostane grd madež na slovenskem imenu. Bes 
je, da so ga zagrešili posamičnih*?, ali ža
lostno je, da so taki od nosa ji sploh mogoči 
med nami! Govorili in svarili smo dovolj, 
da so časi resni, da je treba zatajevanja in 
žrtev, ako hočemo doseči velike cilje, no v 
odgovor smo dobivali psovke, zaničevanje, 
zasmehovanje. Naj bi vsaj ti zadnji dogodki 
odprli oči vsaki zaslepljeni in zapeljani slo
venski ovčki, da bo videla, kako složni mo
ramo biti, ako hočemo zmagati svoje zaklete 
sovražnike, in kako velik narodov Škodljivec 
je tisti, ki seje v tako kritičnih časih razpor 
med brati. 

D O P I S I . 
Iz ( t o r k e , {Kako r e š i t i v p r a-

S a n j e o š o l s k e m z a l o g u ?) — Načrt 
zakona o šolskem zalogu, predložen go
riškemu deželnemu zboru po visoki vladi v 

»Kakor razbojnika ste me prišli lo
vil z meči in koli. Vsaki dan sem bil med 
vam* ter učil v svetišču, pa me niste vjelh 
Toda to je vaša ura in moč teme.* 

Tolpa, otrcsši se prvega strahu, Ga je 
obkolila. 

Konečno se je Ben-Hur zganil. Pogle
dal je naokrog, da bi pozval one, ki so ga 
pomilovali, na boj, toda ni jih bilo več med 
tolpo; ostali so samo rimski pretepači in 
tolovaji. 

Olrog Nazarenca so se motali Iegijo-
nisti Hr Ga vezali z vrvmi. 

Čez njihove glave pa je sedaj v dimu, 
sedaj v luči bakelj, migala na Judo sladka 
postava jetnika. 

Šel je pokoren, tih, izročen v nemilost 
sovražnikov, prodan od svojcev. 

„A vendar, ko bi bil hotel", si je mislil 
Juda, pomilovalno ga gledaje, wko bi billio-
ieh bi se bil ubranil. Z jednim dihom bi bil 
razprašit napadnike. In kakšen je ta kelih, 
ki Mu ga je poslat Oče? In kdo je bit ta 
Oče< katerega je ljubil tako vneto?* 

Cimclalje več tajnostij je stopilo pred 
mladeniča. 

Ko so Nazarenca zvezali, je krenila 
tolpa nazaj proti mestu. Vojaki so šli spredaj. 

Ben-Hur je bil nemiren, nezadovoljen 
sam s seboj, 

zadnjem zasedanju, je zamotal še bolj štreno 
našega politiškega življenja, nego je že bila. 
Italijanski „benjaroinčki* in razvajene! so 
vladi takoj odpovedali pokorščino, ko hitro 
se je predrznila, predložiti brez njihovega 
dovoljenja predlog, ki bi bil sicer Furlanom, 
a tuli Slovencem v korist. V posebni izjavi 
do Nj. ekscelence g. namestnika in posredno 
do Nj. ekscelence grofa Thun-a zatrjujejo, 
da ne pridejo več v zbornico, ako pride 
označen načrt zakona še na dnevni red. Ce 
je že to strašna pluska visoki vladi v obraz, 
je od druge strani izraz neizmernega zani
čevanja in drznega izzivanja slov. ljudstva 
in slovenskih poslancev, da ne sme priti v 

j zbornici niti na dnevni red in v raz
pravo načrt zakona, ki bi odgovarjal le d e 
l o m a opravičenim zahtevam goriških Slo
vencev 1 Vse kronovine v Avstriji so že vpe
ljale tako zvari šolski zalog, povsod skrbi v 
prvi vrsti dežela in deželni zhor za potrebe 
ljudskih učiteljev v deželi; pri nas pa jo lo 
že povod italijanskim poslancem, da no 
pridejo več v zbornico, ako se le misel o 
šolskem zalogu prinese v deželni zbor* To 
je nečuvouo; v letu postopanju se najlepšo 
zrcali vsa perfidnost, ošabna nestrpnost in 
izzivajoča oholost naših nasprotnikov. Samo 
iz tega koraka izprevidi lahko vlada, kako 
daleč jo že prišla v svojo politiko v Pri-
morju! 

Namen voditelja italijanske stranke jo 
jasen : sirahovnti je dal deželnega glavarja 
po brezozirnih radikalcih, sirahovnti je hotel 
knezo-nadškofa, a slrahovati hoče tudi go
spoda namestnika hi osrednjo vlado po po
slancih in naročenih protestih iz Furianijc, 
da bi potem on gospodoval v deželi, visoka 
vlada pa naj bi še naprej pomagala pove-
ličavati sijaj njegove mogočnosti s tem, da 
bi podpirala na njegov predlog podjetja zelo 
dvomljive vrednosti z milijoni in stolisočaki! 

Ako se vlada uda temu terorizmu ter 
bi si ne upala izvesti niti najpohlevnejše, 
opravičene zahteve goriških Slovencev, potem 
mora nastali —- ne umeten — ampak na
raven upor med Slovenci, kakoršnega ni še 
videla dežela. Vsak človek mora pripoznati 
opravičnost vludinega. predloga, kateri je 
prinesla v zadnje m zasedanju v goriški de-

TA!>S med rabim, kjer so baklje naj-
jasn^e sveute, Je sel tesarjev Sin. 

v Ajdovi glavi se nakral rodi n*»ki 
sk*ep. Sklenil je, Ga še enkrat videti ter Ga 
nekaj vprašali. 

Slekši raz sebe vrhno obleko, jo je 
vrgel na zid ter urno zdirjal za oddaljajočim 
se sprevodom. Tu si je jel delati pot med 
gnječo, hoteč dospeti na sredo. 

Polagoma se je pridrenjal k človeku, 
ki je držal konec vrvi, s katero je bil zve
zan jetnik, 

Nazarenec je šel počasi, z glavo, pobe-
šeno na prsi, a roke je imel zvezane na 
hrbtu, in dolgi lasje so se Mu vsipavali po 
licu. Zdelo se je, da ni videl tega, kar seje 
godilo okrog Njega. 

Spredaj so stopali rabini, pri vsakem 
koraku nemirno se oziraje po jetniku. 

Ben-Hur vzame služabniku vrv iz rok, 
^Učenik, Učenik!" pošepeta na uho 

Mesiji ,ali me čuješ, Ueenik! Zarotim Te 
za jedno besedo! Povej mL," 

Služabnik mu je hotel vzeti vrv. 
„Povej mi8, nadaljuje Juda, „Mi pro

stovoljno greš ž njimi?* 
Navzočim je jelo biti čudno to mla-

denčevo ravnanje. 
„Kdo si ti?" so ga povpraševati jezno. 
Ne mene se za to, je on nadaljeval: 
„Učcmk! Tvoj privrženec sem. Povej, 

želni zbor. Ako vlada nema toliko poguma, 
da bi se vstavljala drzni zahtevi razvajenih 
goriških benjaminov, naj ne pride njeni pred
log niti v razpravo, potem je izgubila tukaj-
vsako veljavo, a potem morajo priti do be« 
sede slovenski poslanci in — slov. ljudstvo! 

Temu navskrižju se vlada lahko izogne 
tako, da podpira slovenske okraje, tolmin
ski, sežanski in goriško okolico, z onim 
zneskom, kateri je nameravala dati v pomoč 
celej deželi. Slovensko ljudstvo bi bilo s tem 
zadovoljno in slovenski poslanci bi se morda 
za vselej odrekli pravici, naj se vpelje tudi 
pri nas dež. šolski zalog. Italijani bi l'*di no 
imeli niti najmanjšega povoda za pritožbe, 
kajti njim bi se vsestransko vslreglo. Vladni 
načrt zakona bi izginil iz zbornice goriške, 
in Furlanom se ne bi bilo več bati, da jim 
bode potrebno prispevati za vzdrževanje 
^lov. ljudskih šol. Sploh pa ljudstvo, kate
remu daje vlada milijone za dvomljiva po
djetja, letnih 50.000 gl. za prazno železnico, 
katera vozi iz Tržiča v Gevvinjan, sloliso-
eake za čislo nepotrebni tramvaj, kateri se 
na lihem in polagoma že pripravlja, to ljud
stvo, ki se je vladinib dobrot že preobjedlo, 
nema pravice, da bi zavistno vladi očitalo, 
zakaj daje Slovencem nekoliko tisočakov na 
leto v podporo neznosnega šolskega bremena! 

O p o m h a u r e d n i š t v a. To bi bilo 
nekaj, ali bolje na vsak način je, ako imamo 
z a k o n , kakor pa če snio odvisni le od 
p o d po r, katere bi utegnile v slučajih celo 
izostali t Naloga vladi bodi, da prodre s pred
loženim načrtom zakona, ter da ne kapita-
luje na nikak način zopet pred Italijani! 
Stvar je obče koristi za celo deželo, in Če 
so drugodi po vseh deželah v.državi taki 
zakoni, zakaj bi ga ne bilo baš v naši de
želi — Italijanom na ljubo! 

Iz Ročinja. — Da Iiočinj ni zadnja 
vas na Slovenskem, priča tudi to, da imamo 
pri nas celo žensko podružnico sv. Cirila in 
Metoda, katere nimajo niti naši sosedje Ka-
nalci, kakor tudi ne marsikateri drugi slo
venski trg. Za ustanovitev te podružnice se 
je posebno trudila naša vrla učiteljica, ka
tera zasluži vse priznanje. Žalostno pa je, 
da so pri nas tri „gospice\ (drugače: tri 

prosim Te! Ako ti privedeni oboroženo krdelo, 
ali ne zavržeš naše pomoči?" 

Nazarenec mu ni dal znamenja, da bi 
mu te besede prišle na ušesa. Ni pokimal z 
glavo, niti ozrl se ni na mladenea. 

Iz vsega vedenja je bilo spoznati, ka
kor bi hotel reči: 

„Pusli me moji usodi. Zapuščen sem 
od prijateljev, svet sne noče poznati. Grem, 
a sam L* vem kam, in malo mi je to mar. 
Pusti me!* 

Nekoliko rok nakrat pograbi Ben-IIura, 
Med rabini nastane krtč: 

„To je jeden njegovih! Zvežite ga! V 
smrt ž njimi* 

Jeza je deseterokrat pomnožila Judovo 
moč. Na desno in levo se otepajoč napad-
nikov, je planil kar v središče tolpe, pustivši 
onim, ki so ga hoteli pridržati, v rokah 
samo cunje. 

In dirjal je tako nag do zida, kjer je 
bil pustil vrhno obleko. Ogrnivši jo v naglici, 
je stekel h „khanuB in od ondot na čilem 
Atdebaranu, varen pred proganjalci, odjezdil 
k šotorom, razpetim ob Gedronu. t 

a Jutri*, je sklenil sam pri sebi, »jutri 
se moram videti z Nazarencem; ko naju 
nihče ne bo videl, utegne mi dati odgovor,* 

In ko si je tako obetal, ni vedel, da so 
Mesija peljali pred Anaza, kjer bi ga imeli 
obsoditi še to noč. 
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ro& graoije), katere so jo pri tem, namesto 
m bi p inmpmlt y nJMmn pmiidevaoju, 
na vso moč ovirale, in katere sedaj na vsak 
način skušajo uničiti sad njenega truda. Nji
hovih imen ni vredno tukaj imenovati. Za
vedne žene in dekleta pa bodo kljub njiho
vemu obrekovanju ostale zveste novousta
novljeni podružnici. 

Tudi naše »Bralno in pevsko društvo* 
vrlo napreduje. Pred kratkim so se vršile vo
litve novega odbora. Od neke strani se je 
zahtevalo od odbornikov, naj društvo opusti 
»Sočo«, toda ti so se morali tej naivni zah
tevi smejati in so ob enem pokazali, da se 
ne dajo strahovati, in da jim je skrb, da se 
postavi društvo na lastne noge. V bralni sobi 
leže: cDolenjske novice* in še nekaj po-

^dobnih listov* kateri nimajo ponieja za jiaše 
kraje, čemu to? Bolje je, da je manj listov, 
kateri so pa društvena lastnina, in katere 
ljudje radi berejo. Veselo znamenje je, da 
se fantje močno zanimajo za društvo. — Sko
raj vsi slovenski listi, še celo *Sudcn», so 
poročali, da zidamo poslopje za mlekarnico. 
«Mlekarnico» že imamo, a manjkajo nam še 
krave, ki bi dajale mleko! Ročinjec . 

Domače in razne novice. 
»Narodova* polemika. — Tekom 

zadnjih mesecev imamo Puoorei z ljubljan
skim »Siov. Narodom" rezek časnikarski boj. 
Toda na vsak pojav v 4Soči* je siedii v 
»Narodu* strasten izbruh prekipelega žolča 
na — mojo osebo. Ali sem jaz p:sal v 
„S o č o" ali kdo drugi, za to se niti ni vpra
šalo, toliko manj, kaj je bilo pisano, marveč 
vsula se je toča psovk, zaničevanj in zasme
hovanj kar na mojo glavo. — Tako „po-
lemiko" je izborno ocenila »Edinost*. 
Tudi na neki sestavek v »Soči** v zadnjih 
dneh, kateri sem i jaz čitai šele po
tem, ko je bila »Soča* tiskana, ki je 
pri?'*! torej iz drugega peresa in ga prej jaz 
tudi videl nisem, — je sledil v »Narodu* 
dopis »z Goriškega*, ki nima drugega jedra 
nego lepo kopico psovk, zaničevanj in 
zasmehovanj na mojo glavo. Da bi bila mera 
psovanja toliko dovrseueja in da bi »pleme
niti* dopisnik toliko bolje dosegel svoj na
men, prebosti mojo sicer že utrjeno kožo 
nasproti osebnim napadom, je privlekel na 
dan starodavno kmečko-zarobljeno zmerjanje 
iz mladostne preteklosti, češ: s tem ga pa 
zadenem v živo 1 

Da se dobi med goriškimi Slovenci tako 
»pleme lil" Človek, je živa istina, saj imam 
opraviti ž njegovim širokoznanim jezikom že 
od 1. 1890. — toda žalosten pojav v Slo
vencih je to, da ugleden slovenski list take 
podlosti tako radovoljno sprejema, kakor dela 
to »Narod1*. — Zloglasna »Stara Soča", 
za njo sramotnega spomina »S 1 o ga" in „G o-
riški Vestnik** so iz istega vira prepolni 
takih izbruhov, kakor omenjeni dopis v »Na
rodu*. Nekoliko časa je dobil zavetja v 
»Prim. Listu", a zdaj mu je dobro došel 
razpor »Soče* z „Narodom*, da v tem listu 
nadaljuje svojo obrt, dasi se doma štuli med 
»krščanske socijaliste" z edinim namenom: 
delati zgago med goriškimi Slovenci. Ako 
hoče »Narod* izvedeti* kako v Gorici sodimo 
vse te pojave, naj le popraša kjerkoli, iz-
vzemši tega starega intriganta in »malo 
ekscelenco". Dostavljam le še, da me vse 
dosedanje brcanje ni odpravilo od narodnega 
dela in ire tudi ti najnovejši napadi ne 
utrudijo. A. G. 

S težkim srcem se je vrgel na ležišče, 
toda namesto spanja so ga nadlegovale be-
dečega turobne prikazni. 

Evo kraljestvo židovsko, cilj tolikega 
truda in želja, kje je bilo? 

Bolestno je zreti, kako se zračni gra
dovi naše domišljije razdirajo drug za dru
gim, toda kadar propadejo vsi nakrat, kakor 
brodovi na penastem morju, kakor stavbe ob 
času potresa, — za koliko je to bolestnejše! 

Ben-Hur je z nejevoljo in z obupom 
zrl na to razvalino svoje prevare; ker pa je 
bil občutljive narave, torej so jedne slike 
zakrivale urno druge v glavi in srcu mlade
niča, vsled česar so se izza ten razvalin pri
kazale vkratkem nove sanje. 

Namesto sijajne palače na Sionu, je 
videl tihotno svoje letovišče v Miseneji; na
mesto odlikovanj* in krone, tovarišieo živ
ljenja. 

Nad njunima se je razpenjalo višnjevo 
italijansko nebo in pod njunimi nogami se 
je razprostirala najzaljša dežel pod solncem 
-r- krajina ob čudo' »tem napolitanskem 
zalivu.... 

Bila je še zanj sreča na svetu, tiha in 
skromna, toda Bog ve, če ne večja od prve. 

JX. 
f Pohod na Golgato, 

I- Drugo jutro, okofo druge dnevne ure, 
•M'M vstavila dva človeka, prijahajoča sko-

Smrtna kosa. V torek so položili k 
večnemu počitku 82 let starega notarja Fri-
imkti I) * U I> o h a. Mc<2 m h:\ dobro znan 
tudi Slovencem in je poznal naš jezik prav 
dobro, kakor je tudi govoril celo vrsto jezič
kov. V svojem uradovanju je bil do skraj
nosti natančen, nekam boječ, v vsem svo
jem življenju pa čudak! Pisarno, stanovanje, 
spalnico, je imel vse skupaj; živil se je 
kaj slabo ter jedel le kakošno malenkost 
na dan, m še tisto navadno mrzlo; spal je 
na zofi. Hodil je v kaki ponošeni obleki po 
mestu, čeprav je imel doma na razpolago 
novo. 

Bil je tudi nekaj časa mestni starešina 
ter na sploh znana oseba. Njegov brat je 
bil škof v Tridentu. 

Oče pokojnega je bil prišel iz Italije v 
Gorico z grofom Thurnorn, in ko je ta ustano
vil tu »Monte di Pieta," je bil on prvi rav
natelj temu zavodu. 

Pogreba se je_ udeležilo veliko ob
činstva. 

C. kr. pretura T ftortei. Docim se 
je po celi okolici strogo zauknznto, da se mo
rajo gnojne jame pokriti in hermelično zapreti, 
da se ljudstvo obvaruje kuge, so na tukajšnji 
preturi, kjer je nad 100 jetnikov, in kamor 
prihaja vsaki dan velika množica Ijudij iz 
mesta in okolice, taki odnosaii, da se mora 
zgražati tudi najzadnji berač, ker take ne
snage ni bilo niti v antidPuvijanski dob«. 
Tudi je poslopje vsak trenutek v nevarnosti, 
d« se podere. V slednji kot se je vgnczdil 
naravnost smrtonosni smrad in iz zijavih 
razpoklin puhli sapa, živa samih strupenih 
bakcilov. Stranke, ki morajo v teh prostorih 
čakati, cepajo v omcdlevico. Za jetnike pa 
je prelura prava »Isle de diable*. Kaj pravi 
g, Cecconi? In kaj g, cesarski svetnik pro-
tofizik dr. Aronc Luzzatto? Ali ni skrajni 
čas, da pride posebna tehulčno-zdra vsi vena 
komisija na lice mesta pregledni in »študirat" 
te kanibalske razmere? (iela okolica do Go-
riščeka je vsmrajena in okužena! Nesrečni 
s o s e d j e ! 

Uradnik, ki no zna slovenski, a hoče 
biti imenovan za Gorico, je sin bivšega pred
sednika g. S b i s a, ki hoče biti svetovalsUem 
tajnik pod krilom ljubljene mamice v Gorici. 
Ž njim bi se število Gorieunov pri tukajšnjih 
soclnijah pomnožilo tako, da bi kmalu lahko 
peli unisono »siamo tutti ima fumiglia !* — 
Mi vemo, da g. S bi s a ne zna slovenskega 
jezika, zalo je v Gorici nemogoč! Ako bo 
imenovan, ker je baje minister to obljubil 
laškim poslancem, se pokaže kmalu, da luni 
za rabo! To povemo naprej! Morda pa mu 
dajo odpust, da bo pisal — d r u ni e za hi-
bonske demonstracije v gledališču?! 

C, ki% uradniki z italijanskimi feo-
kardatni. — Nekje je društvo, kateremu je 
predsednik neki pisarniški c. kr.sodni urad
nik. Ta predsednik je imel na Silvestrov© 
govor, s katerim je močno škilil doli v Ita
lijo. Ta govor je tako navdušil tri njegove 
c. kr. tovariše, da so si pripeli — i t a 
l i j a n s k e k o k a r d e na prsi , na ono 
mesto, kjer bi drugače nosili spominske ju
bilejne svetinje. — Za danes zamolčimo 
k raj in imena , a na m je z n a n o v s e, 
ker vemo, da vedo tudi tisti, ki morejo 
poklicati take ptičke na odgovor. Radovedni 
smo namreč, kako bo deloval tudi pri tej 
priliki znani —Vertusehunsaparat, ki seje tako 
izborno izkazal n. pr. takrat, ko so c. kr. 
rradniki razbili cesarskega orla nad to
baka rn o! 

Kako ljubijo resnico. — Po besedah 
„KarjoIe* naj bi bil trdil dr. V e r z e g n a s s i, 
da Slovenci niso nikdar nič stori l i v 
svoj ih okrajih za šole, in sedaj naj bi 
se vse dopolnilo z italijanskim denarjem. 

»Perehe gli Slavi non han no 
falto mai ni en te nei loro di stre tli 

koma, pri šotorih ob Gedronu, in stopi vsi s 
konj vprašala po Huru. 

Ni bil še vstal po noči, prebiti brez 
spanja, toda ukazal je, ju takoj spustiti 
k sebi. 

»Mir z vama, brata!* je dejal, spozuavsi 
svoja zvesta Galilejca. »Sedita, prosim.* 

»Ne*, odvrne starejši, »sedaj ni čas za 
počitek in razgovor. Vstani, Judov sin ter 
pojdi z nama ! Nazarenec je obsojen v smrt 
in drevo križa že stoji na Golgati." 

Ben-Hur ju osupel pogleda. 
»Drevo križa?* ponovi zbegan. 
„Da, vjeli JO Ga nocojšnjo noč ter ob

sodili v smrt. Ob svitu so Ga postavili pred 
Pilata. In ta Ga je sodit, toda ni videl na 
Njem krivice. Trikrat je odklonil njihovo 
zahtevo, toda, ko so Ga založili za puntarjn, 
ki hoče postati kralj židovski, ter grozili, da 
zatožijo namestnika pred cesarjem, ako tega 
oprosti, takrat si je umii Pilat pred ljudstvom 
roke, rekoč: „Jaz nisem kriv smrti lega pra
vičnega, vi glejte!* Oni pa so odg *orili, 
klicaje...* 

»Kdo?* seže mu Juda nestrpljivo v 

»OnL. duhovni in ljudstvo so klicali 
besno i »Njegova kri naj pride nad nas in 
nad nage otroke!* 

(Dalje pride). 

e d o r a con i denari degli i t a i i a n i 
vorrebbero suppl ire a tutto*. 

SV « bi bil dr. Ver-
zegnassi to izustil, ker kot deželnega odbora 
priscdnik in kot ud c. kr. okraj. š. sveta 
bi moral vendar biti bolj poučen o tem, kar 
se godi v Šolskih zadevah na Goriškem. V 
zavrnitev te trditve naj za danes naklonu, 
le nekatera dejstva. V minuhh 20 letih se j e 
sezidalo sledeče š. hiše, kolikor za gotovo vemo. 

1. V tolminskem okraju: V Logu, Cez-
Soči, Bovcu (dozidalo), v Kobaridu, Kredu, 
Breghju, Ltvkit, Dreženci, Tolminu, Volčah, 
pn Sv. Luciji, Podmelcu, Tribuši, Otaležu, 
Cerknem, za kar seje potrosilo nad 180.000 
goldinarjev* 

% V okraju goriške okolice: V Ročinju, 
Kanalu (predelalo), Ligu, Gorenjempolju, Des-
klah, Plaveh, Balah, Banj&cah, Lokoveu, Ter-
novem, Dolu, Ajdovščini, Križu, Kamnjah (do
zidalo) Cerničah, Oseku, Šempasu, Kronbergu, 
..Zabijali, Sniarjah,...Gabefjafc P« u» *>r' 
vačini, ŠL iVtni r> \wh dnjah, 
Gaberjah, Vi , , Lori, Pevrni, 
Št, Ferjann, Št. Martinu, Oerovem, Podsa-
botinu, za kar se je potrosilo nad 250.000 
goldinarjev. 

X V sežanskem okraju: V Sežani, Škr-
bini, Nabrožini, Skopem, V*Hkemdolu, Lokvi, 
VojSfiici, Pliskoviri, Tomaju (dozidalo), Šta
njelu, Brestoviei itd. Potrosilo se je gotovo 
130.000. 

V gradišč a n s k e m o k r a J u. V Gra
dišču, Gradežu, in FiumiceEu. Torej edino v 3 
krajih. 

G. dr. Verzegnassi poreče, da se je zi
dalo tudi v Tržiču, Ogleju, Zagraju, Mu.tf, 
Marianu itd. A v teh posledmh krajih so zi
dale dolične občine, katere u d o b i v a j o 
iz okraj. $. za loga s ta lno določene 
letno n a j e m S č i n e. Zato plačuje gradi-
ščanski okraj za najemftčine s. prostorov okoli 
gld. 20.000 na leto, med tem ko vsi drugi 
slovenski okraji ne plačujejo niti polovice 

O* je dr, Vtrr/egnassi v î tini tako- go
voril, tedaj je pač t'> predrznost, katere no 
r^tirerno t * »v o/načiti. 

r/^u. pa je nam, da Ui mož je govo
ril že v« -tirat kaj takega, da smo se čudili, 
kako more sploh tako govoriti I 

Vemo dalje, da italijanskim listom je 
dobro vsako orodje, kadar se bojujejo proti 
kaki reči, če tudi je ista Se tako poltena. 
Žalostno pa jo, da listi dobivajo poročila ali 
navodila od mož, ki bi morali govoriti res
nico, a je vodoma nočejo govoriti. Toda, saj 
poznate to lu&ko kliko f V*a m si julnakUd 
prvega do zadnjega, kadar gredo proti Slo
vencem, in dobro jim pride vse, da le sle
pijo občinstvo. Prave pojme o .resnici m pra
vici so že zdavnaj zakopali med staro &*ro. 

0nti Zaueitl — se Je poboljšat. 
Na shodu laških županov v Trstu je bil 
poleg tllati 7, BazdHega in dr, Verttegnassija 
navzoč tudi don Z a r*1 e 11 i. Mala se je za
kasnil, pravijo italijanski lisli, ali prišel je le 
ob pravem času, da je prisostvoval onemu 
groznemu protestu. 

Ni še tako dolgo, ko sta „Kurjola* in 
»Sentineila* očitala douu Zanettiju, da dela 
v korist Slovencem, da rte zastopa prav ita
lijanskih interesov, da je podkupljen s slo
venskim denarjem, ter sta zahtevala opeto-
vano, <\A mora odstopiti. Don Zanetit se je 
nekoliko časa branit, potem pa se ni hotel 
več oglašati na razne napade, temveč je b*l 
lepo tiho. Odpovedati m m hotel, ker £e ve, 
(\A se s p l a č a h o d i t i na Dunaj, pač pa 
se je p o b o l j š a l . S svojimi tovariši hodi 
zopet čez drn in strn, nikjert ga ne manjka, 
in tako je moral biti navzoč tudi v Trstu na 
županskemu shodu, Ona suknja ^a prav nič 
ne ovira, da se udeležuje shodov, ki so na
perjeni proti pošteni slovanski stvari! 

SBka las Kasteta. V Rasteta je na
vadno prav živahno, posebno pa Se ob 
tržnih dneh. Tačas prinesejo okoličani *̂ 
svojih žepih denarje, s katerimi si nakiij 
raznega blaga. Italijanski trgovci v Iti-
pa imajo grozovito p« î kem 
denarju, in zato vabijo in vlačije ^lovence 
v svoje prodajatnice. Poznana) nekega takega 

ga trgovca, ki je pred kratkim ča> 
prijel na_ sredi RaSlela slovenske okoličane 
ter jih vlekel v magaziu, ga zaprl, in jih iz
pustil še le potem, ko so mi 
Tako so priliznjeni in hinavski ti laski tiči, 
da se kar tope od priliznicnosli, in pa ob
ljubljati znajo! „Dobra kupa*, ,Vain ga 
damo pol zas ton j" itd. Ali Cujtc, kaj vse 
je obljubita — pred nekaj dnevi je bilo to 
— neka laška trgovka slovenski okoličanki. 
Ta je šla po Ilaštelu z namenom, kupiti raz
nega blaga, a ne pri Italijanu, to«več 
pri s lovenskem trgovcu. Kar jo začne va
biti trgovka: Pejtc ga šeui, pejte ga to> 
pejte ga pri nai, uno l>e %& kupite pri 
naš, Vam ga damo dobra kupa, Vam ga 
damo kosila, župtt, nmSft in >ejnk! 

Res, vabljive, strašno zapeljive so bile 
te besede, di se jim je okoličanka prav od 
srca nasmejala, ali ujeti pa se le ni dala 
laški zvitosti, temveč je sla naprej ter kupila 
pri slovenskem trgovcu svoje potrebščine. 
Slika iz Gorice, mesta z »laškim* značajem! 

1% Trsta T tforko. — Dne 10. t. m. 
je bilo od neke slovenske tvrdke na kolod
voru v Trstu oddano pismo s tiskanim naslo
vom: S l a v n a Trg o vsko-o b r t n a za
d r u g a v Gor ic i . Pismo je romalo iz 
Trsta v Veliko Gorico na HrvaŠkem in od 
tam nazaj v Trst, kamor je dospelo 14. t. 

m. Na tržaški pošti so bili tako »kunštui8, 
da so pismo vrnili tvrdki, čeprav ni bilo 
v,a tipm n : k p. k f g n p r i a I a - n v 11, U e 
p o s t e . Pismo je prišlo potem po privatni 
osobi v Gorico na svoje določeno — mesto t 

Jako točno l Pismu se je godilo tako 
samo radi tega, ker nosi s l o v e n s k i na
s lov . Zadnji čas je pač, da se po poštah v 
Trobii privadijo slovenščine in malo geografije! 

bicer pa »,u *» škandalozen dogodek zaslu
žijo oni uradniki, ki su u ^krivili da jih s 
palico zapode iz službe! Take Ijuai tproj*. 
majo v cesarske službe na Primorskem I 

Ne samo „un poeo", am^tr Dopol-
nonifu — Včerajšnji „Corriere* pripoveduje, 
da pri goriškem dež. odboru bo praznih ne
kaj mest, in za to roti laško mladino, naj se 
takoj potrudi ter vloži pravočasno potrebne 
prošnje. Slovenski prosilci bi morali predlo
žiti dokaze o popolnem znanju laškega je
zika, a za Italijane nasprotno se ne sme 
zahtevati popolnega znanja slovenskega je
zika, pač pa je gotovo potrebno, da pro i 
znajo tudi 9un poeo tli sloveno*. Uradni je
zik je „se vedno* edino italijanski, čej 
pi hočejo izpodriniti »caporioni russoiili*^ 
Tako! — ,Se vedno*, pa morda pride čas, 
ko ne bo več, in zato morajo prosilci izka
zati točno znanje vse •" < i, kar se v raz
pisu takih va ! Javne službe niso 
zato, da bi Italijani lenarili po uradih ter 

di akte m s; je metali v kol, 
ker tii jih ne razumeli, pač pa morajo za
sesti taka mesta v vsakem pogledu zadostno 
kvalifiicovani ljudje! Ce sh alei iz-

t̂ kiriit kon
kurenti, in to ne lahko zarodi, morajo d* 
ti^le hi • Invenci in ne Italijani l Priza
deti, na noge! 

MimKtratove pijavke. — Govoril? smo 
že, taiko n o na*** 
ljudi, da morajo plačevati več ie*go m 
dolžni. Kvo zopet kričeč shičaj. 

Včt̂ raj j<» pripeljal h/u-A (i a b r i j e! * 
č» č iz Prefesja (Anhovo) 5t. H. naroden voz 
rlrv nekemu Janezu G. v ulici Porrnica. Na 
Gorî čeku jra je u s t a v i l tm*stni stražnik in 
zahteval, da mora plačati S t a u t u i n (h 
Voznik f*ravi, da je plačat milntno m da 
peljr drva v ulico Pormieu. Nič ni pomagal 
— stražnik mu je vzel I u č, &A je m 
kupiti drugo, kvr bi ga <uvr fabk 
vali policijski organi. 

Tak6 delajn z nagimi ljudmi v C«« i 
Protest U Ajellrt. •-• ^taraaiustvo v 

Ajflhi ni iiotelo prolestovati proti hrval* 
skemu ^imnaziju v Pa/Jnu in nrnti deA. Mil, 
zalogu za (forinko-Gn »ko. Zalo pa m 
se btlj o^asiii v ^Karjo!ilt4 iz AjelL), U so 
zahtevali protest, t<-r se čuddi, ^U -^ 
Ae ni bilo! Protesta le nt hot«-h.v biti, no 
slednjič je vendar prt>e!! ,11 fo. depnbto* 
A. MičfMi protestuje proti hrvatskemu gim-
ua/Jju v Pa/dnu in proti d«*?,, ^olskemt; M* 
form. V svojem protestu pravi, da ljudstvo 
v Ajelfn misli tako, kakor on, da Mara^in-
stvo ne se nahaja v eeiem številu, da bi 
mot*'") podati protestno tv », z;\ U\ pa 
se oglasa on kot 9hx dcpuhdo!* 

Miceu se je ndal pritisku 12, Ui*riee !er 
poslal dr. Pajerju protest v svojem tmr-nu, 
k«r sbra^instvo v celoti noče pridelovati. 
DA J.KI baS A êilo popolnoma ne nmlane* so 
uplivali hiški »kuporijoni* v* Gorici, da so do« 
bili saj nekaj, kardiM po protestu *;t-.'ira 
siva ! Hamo Miceu je protesloval, ali ,Kar; 

pravi v^e jedtm, da s t a r a A i u 5 i v o v A 
?e prnf ,'. : ' • • - /; t^l\ 

h pwU dt }. >* . / i A ! 

i\n <o\ati ^ . -.e mi pač 
smeli učili pri njih \! 

,.Sloven«*kl 4e/.* T Biljant j v prejel 
na svo; Ko. v ^ i o v t- \ -, k e m j •, i • « 
p i s a n o N j e % n v e m » V e l 1 .s l v u 
0 b p e t d e s e 11 e i n i v i. uanl > ;*• • 

št. 7i8-ys P* 
flislaii • • *ya pu-

\ 1 va »S tov e n > k i l e s * 
v H:! i 

Vsled n a j v i A e g a ti v o r s k e pa k a-
m o r n i Š k te ^ a u r a d a dne KK t' 
t x £L Hoi naznanjam cJslanomu y 

utAtvu, da Njegovo 1, hi kr, A| . 
* - •• ' • ' ' ^ I V * i j U b i -

1 e j s k o a d r e s o sprejeli h j ati. tla 
se društvu naznani 1 ,,s;n /a di>-
kazano lojalno in patr . • - jmp\ 

(l kr. ok • , . •- ,tvo 
G o r i c a , dne "#, jat • .• . i -

e. kr, d v o r n i s v e t o v a l e c 
BOS1ZIO, m. p. 

V listnici nrfdnlftra ? J*. L / 
7.aduji>j ' uno: 

»O. N.: t i g. župnik v Soei se je odpo
vedal župniji. Odpoved pa mora sprejeti in 
potrditi prevzvUeni. Dosedaj se to najbrže še 
ni zgodilo, ker ni bilo še uradno objavljeno. 
Torej nekolika potrpljenja*. 

To omenjamo radi tega, ker smo se 
svoj Cas v listnici tudi mi bavili s tistim go
spodom, in ker vemo, da to mnogo njih za
nima. Vsa reč se skonča menda v zadovoljstvo 
stanu, kakor v prid ljudstvu, da se ne širi 
več tam med njim demoral izovanje . 

Dostavek .— S l u ž b a ž u p n i k a v 
S o G i je že r a z p i s a n a in s tem je to 
vprašanje rešeno brez dopisov v „80$*, ka
terih gradivo smo poslali knezu in nadškofu 
v presojo in rešitev brez javnega razprav
ljanja. 

»Slovanske knjižnico/ je izšel snopič 
82-83. Prinaša korolansko povest ,Mla-



( l o s i 8 , češki spisala Gabr. P i ^ e i s s o v a , 
poslov. A. Dermčta. Naročniki dobe knjižico 
|wtrl. 

Radodarni doneski. 
Za 9Šohki dom" t 
Prejelo naše upravnistvo: 
Zamorec pri »AUčmsu* pn*ri|rM. 1*6** 

— Gg. Bizjakom u Uornherga namesto 
•Jicina voščila gld. 1*— Zganem zamorec 

v Kobaridu požrl gld, 2*~ Štef. Kerkoč, 
Lokavcc gld. 3*—-

G, Evgenija VitUittn nabrala pri krstu 
Bogomil* Mikuža pri Sv. Luciji gld. 10*15. 
Tomaž Btažič iz Heke, daroval gld, 10*— 
Pevski zbor .Skalah v Slovrencn pri Neblen 
na dan Novega leta" gld. 3*20 — Golard 

•ddfc, župnik v Mirnu gld. 10-— Pri se
stavljanju ugovora proti starešinskim volit-
vam v Jšeropasu nabral človek br»-z nog od 
St/Mihelcev in Špacapanov, Btmbota in Ose-

i. lv>0 V krčmi g. Ant, Tef-
n nabralo se je med prijai 

- ,*nu* s-i-L I * 1 r> •• i.%a Kovači
j i lo pri igri »Kri?. Mož* pld. 3*:ii, 

ihil p a t e r S v r v i t i ti s. Eno 
• ? .«! go-*p. okr. glavar. La

ha rn ar* lludei Frane, kaplan v ilimttih gld. 
!•— Pri o< - i edinega g. učitelja tri-

- • v i n je požrl zamorec ta-
d. S* •• G# Jos, Hadalie' iz 

gld. t* Zamorec v Hociiiju pri Mar
tinu požrl gld. t '™ Skupaj gld. iS '45. 

Ĵa wSkmo*: 
i*rvji*l • <i: I)w SotkankJ, 

maka I krono. - Nabrali r» s ' • u sta-
zupai.t diu» 12. 

t, m. gld. l M O . — >> /'.d. 11» .V;. 
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zbor s temi žlvlji, ki sedaj v njem ovirajo 
poslovanje, ni mogoče več izhajati, in nič 
drugega ne preostane, kot zaključili drž. zbor. 

„ D i e I n f o r m a t i o n * pravi: „Drž. 
zbor se je zopet sešel in obstrukcija se je 
zopet začela, in sicer v najprimitivnejši obli
ki s predlogi o glasovanju po imenih. Morda 
Je prav, da je tako prišlo, kajti s tem se 
onemogoča zavlačevanje kenečne odločbe. Ako 
kaj obžaljujemo lia tej reči, je k večjemu 
to, dar-grof T-tativni imel že takoj prvi dan 
cesarskega pooblastila, za./:učiti drž. zbor. 
Vsaki nadaljni dan, na kateri se pusti skupaj 
ta parlament, je pregrešek na državi". 

O d r ž a t nem zboru pravi »Die Infor
mation* prav značilno : »Avstrijska zbornica 
ni samo, kakor rečeno, revna zbornica, tem
več tudi n e r o d n a zbornica, večina je ne
rodna večina in predst-dnižlvo je nerodno 
p redsedn ico . V teb okoliščinah ni nikakih 
predpogojev, da bi zmagali okstrukeijo. Ne
verjetno, da skwo nemogoče je io, da Vita 
vetrna spravila do veljave svojo voljo na
sproti manjšini11. Ali ima prav?! 

Obstrufeelja ? d ržavnemu zboru . — 
Nemške stranke nadaljujejo obstrukcijo, a 
izumile so nov rmčnu Dr.Gross je lil. t, m. zah
teval premembo zapisnika z:idnje seje in se 
je o njegovem predlogu moralo i m e n o m a 
glasovali. 1'otem so Nemci zahtevali, da se 

r morajo vsi nujni predlogi in vse interpela
ciji* doslovno prečitali. kar doslej ni bila 
na vatla. To citanje je trajalo dolgo. Ob pol 
peti uri pop. je bila seja po velikanskem 

« ičena. Soeijalni demokrat je so 
/»in.ste silno napadali, m to radi 

Hitlerjeva predloga g|e»le či.suiskega kolka. 
K n * g l e r je bil predlag.d : I, tiskovni odsek 
naj v ^4 urah poroča o odpravi easniskega 

• Ki*<% », poročilo naj pride na dnevni red 
prihoiiuje seje, l l a s z y n s k i je strastno in 
oguje^-ito podajal nemške obslrukeijoniste, 

tijtič jim, d \ ^otnpromilujejo jrartament, 
da *' v \IM\\ samo usluge z ohstrnkeijo 

f !r; 5i prtpi\\Hjaju pot k absivlutizmu. 
j Na*Ui j« hrup, nemški junaki so že 
j d\i"g*di j»eM., o bali se je bilo, da pride do 

renče. — To so nekako navodila, ki jih daje 
Hnaij.* usi^nn dr^vasii, 

Zeniske ostanka Krištofa Kolumba 
so prepeljali 18. t. m. s-Kube v domovino 
— Španijo, ter jih položili v Sevili k več
nemu počitku v španski zemlji, ker K u b a 
ne bo več španska. 
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Razgled po svetu. 
H 4r u -ra / b o r a . — Nemška opo-
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Vi povore in go
vore, vathtt-t aja po imenih, d 
;,^ l.tL,yn :-d!.-.• vi - un , /,'. 1 .k j r ^ j , - ^ 

ui^u po imenih zadostuje 50 glasov, 
In te dobe obslrukcijontsli vedno IahkoT če 
tudi se vse znane nemške opozicijonalnc 

nke ne strinjajo z obstrukcijo* kakorSno 
evajo baS nemški nacijonalci, nemška 

napredna stranka in Schonererjeva skupinica, 
V nagodbeneai odseku n. pr. so Nemci 

tudi takoj začeli z obslrukcijo. Najprej so 
se na dolgo in široko pritoževali, da niso 
dobili pravočasno povabil za sejo, potem pa 
je vstal znani L e c h e r ter je govoril o na-
godbi do konca seje, rekoč, da prihodnjič 
nadaljuje. 

Obstrukcija Se živi in hoče nadaljevati 
svoje delo. Zato je prav očitno, da državni 

Vbid in desnica. »Slov, krsč. 
, ' teza* je v svoji seji zahtevala od na-

ivjin*ava, naj ucinudouia i^.posljuje ud vlade 
odgovor na siavljene zahteve. Ob jednoui 
so uaroffSi načeJnišlvu, naj pri vladi odločno 
<|ela na t<», da se s'premeni sistem popolno-
ina, posebno na jogo, 

Čfeiii parlamentarne komisije desniee 
so v svoji N(*jj povdirjuh, <\,\ za desnici) je 
najvažnejše, ako M- kaže solidarno nasproti 
vbiili in manjšini. Sklenilo pa se je ztdile-
vaii od vlade, naj stori, kar potrebno, da se 

j pojasni razmerje med njo in desnico* 
I t a l i j an i In Seiueh *Neue Fr. 

j IVes*e* je sprožila misel, da bi se glede na 
| sedanji pomzaj v drZavnem zboru in na 
j sploh v držav* morali /družiti Italijani in 

Nemci, skleniti dvozvezo proti slovanskemu 
uatodu ! »Pieeolo* |.iozdravlja to misel ter 

-ki poslancem, naj pod 
goio^imi pogoji s!op;jo v zve/*» z Nemci. 

Siohodnn, naj se združijo! Slovanske 
vzajemuohli ne sterejo ! Prav, da so skupaj, 

aeufiimo ž njimi b k r a t t i , da ne bo po
treba z vsakim post-bej ! 

Iz ogerske uia^uatske zborn ice . — 
V seji dne 18* t, m. je kantina! nadškof 
V a s s a r v inlerpeloval minist^rskega j»red-
>f*tžHk (?.*ija. B a n f f v je odgov«»-

I nt, da via bi ta n.t J va* m* more biti 
j odgmotna SJouia je vse, kar je bilo v 
j uiieiiih mofeh, da prepeči izredno stanje. 
i Ž«» ti s« - rai. da t ta-
I gt« Sbeni sii bmlgetiti. provizorij ne bedela 
| pra\ot'a«iio dtiguaua. VSa« »i»!a vse, da 
j -* p« eijo, a ker porazum-

renja ni bilo, mora državno upravo tudi 
lie voditi. Za -

je pripravljena na žrLver na IIOIMMI n-
l;U, da bi t* rorizem manj-

*j'» v* r ine. Vlada MJI 
»'. - . . z ; - - , * - . , « - ' ' L ^ / z . « (s , . v - . * * . . - . - ' * n a -

, • - "š;o pa 
, kakor je potrebno. 

hiu) V u s s a r v je w- Ey,evo izjavo 
d Kmerib b z e e l i e n v 
e adresa, v kateri se 

-1.0.-1 nad i .'."'."• * ra?aon oni in 
se k r o n a prosi, naj jim čim prej naredi 
konec. 

Nameni mi rovne kotiferenee, — 
i minister grof Maravjev je 

a vladam nedavno okrož
nico, v kateri izi « Ijo, naj bi se fh»» ! ; 

, , AU : Države 
naj se mej seboj zavežejo, da za določeno 
dobo ne bodo pomnožile armade in morna
rice ter tudi ne zvišale vojnega proračuna, 
marveč da ga bodo skušale v bodoče zmanj* 

di. Prepove naj se uvedba novih vrst 
orožja ali razstreijivih snovij, ki so silneje 
kakor dosedanje. Vporaba razstrelivnih snovij 
v slučaju vojske naj se kolikor mogoče omeji, 
prepovedane naj bodo pa popolnoma tor-
pedovke ali jednaki stroji v bitkah na morju. 
Pri vojskah na morju naj se vporabljajo do
ločila genovske pogodbe iz I. 1864 in nev-
tralizuje brodovje, ki je v slučaju poraza 
hočejo rešiti premagani. V veljavi naj se 
načelo posredovanja in razsojevanja v vseh 
slučajih, koder je to nujno potrebno in pri
merno. Konference naj se ne vrSe v glavnem 
mestu kake veselile, ker bi tam razni poli
tični interesi slabo vplivali na dela konfe-

Razgled po slovanskem svetu. 
I ta l i janska p redrznos t . — Na pro

testnem shodu v Trstu dud 18. dee. 1898. 
je neki italijanski podanik Jul. R i z z o l a 
kričal: » V i v a 1 ' I t a l i a ! « S tem krikom je 
prišel v navsbrižje s § 355 kaz. z. in IG. t 
ni. je bila ra h* tega obravnava pred tržaškim 
deželnim sodečem. Dobil je globe gld. 35. 

Italijanskim podanikom v Trstu se do
bro godi, veliko bolje kot domačinom, zato 
pa so tako predrzni, da si upajo kričati proti 
državi, katera jih redi. 

Kako lažejo. — »Piccolo* je res moj
ster v laganju. Tako je na primer poročal, 
da ž u p a n občine P o m j a n, znani 
6 u g n a z, je bil tudi navzoč na protestnem 
županskem shodu v Trstu, Ta občina pa — 
kakor znano — nima niti župana, niti on-
•i kega zastopa, ker je bil slednji razpuščen 

d italijanskih mahinacij, čeprav je občina 
slovenska. Oni slavni Gugnaz ni nikak župan, 
ampak le jeden izmeti treh upraviteljev ob
čine. Mož pa se je kot nekdanji župan 
poiujanski tako proslavil, da mora go
tovo vsaki pametni pomjanski občan biti 
ogorčen, ko vidi, da takega moža proglašajo 
pomjauskim županom. 

..Piecolo* je dalje pripovedoval, tla je 
bil navzoč na protestnem shodu tudi —~ 
ž u p a n p a z i n s k t! Laž, predrzna laž, fca-
knr&uo umre zapisati le umazani Žid. 

Pazinski župan, g. dr. K t i r a l i 4, se je 
na to oglasil ter poslal tržaškemu županu 
tir. I) o m p i e r i j u tako brzojavko : 

„Prejasnemu dr. Dompieriju, županu 
v T r s t u. 

M u n i e i p i j in p r e 1) i v a 1 s t v o o b-
č i n e p a R i u s k e o h ž a 1 u j e t a, d a T r s t 
n a s t o p a k a k o r z a s č i t n i k n e p r e v i d n o, 
b r u t a l n e , b a r b a r s k e in i n f a m n e 
a g i t a c i j e p r o t i p r a v i č u i m k u 11, u r-
n im z a h t e v a m , ki n e ž a l i j o p r a v i c 
d r u g i h . |)i\ K u r e l i č , župan". 

Nekateri nemški listi na Dunaju so pri
nesli poročila, da je paziuski župan brzo
javno zahvalil laško sinjorijo v Trstu, ker je 
pričela živo ugovarjanje nasproti hrvatskemu 
gmujaziju v Pazinu. Zopet laž! Paziuski žu
pan pač je zahvalil miuisterstvo za notranje 
posle, da se je odloČilo, ustanoviti prej na
vedeni gimnazij. 

Laž za lažjo, saj vsa laška politika sloni 
na i a % e h! 

Pohiarllf .so jia okr. glavarstvu v i 'ulja 
?J italijanskih podanikov, ker so se udele
žili protestnega shoda proti hrvatskemu gim
nazija v Pazinu, in zažugali so jim, da jih 
odpeljejo do italijanske meje! No, zadnji čas 
bi bil, da odneha avstrijska potrpežljivost 
gledali, kako t u j c i na jugu dražijo ljudstvo 
ter netijo prepir, namesto, da bi bili tihi in 
veseli, da žive pri nas ter uživajo kruhek, 
kakorSncga jim domovina ne more dati l Ita
lijanski podaniki na jugu so najhujši hujskači, 
zato: Ven ž n j imi , z v semi h u j s k a č i 
p r e k o l u ž e ! 

»Zinairu pravice" — pesek r od i ! 
— Poti naslovom »Zmaga pravite" so razni 
islovenski listi tudi mi priobčili vest, 
tla boj za ravnopravnosl slovenskega jezika 
pri graskem nadsodisču je končan, da se je 
vršila tni dan 29. dec. 1H*J& prva obravnava 
v slovenskem jeziku. Malce čudno se je nam 

la ona v »Slov. Nar.* prvo zabeležena 
vest, in za to smo pričakovali daljnih razmo-

anj o tem predmetu. No, prišlo je pojas
nilo o tisti imenitni »slovenski* obravnavi 
dne 2.L dee. v Gradcu, in si. t Celjska 
.Domovina" je povedala dne 13. t. m., da 
tista »zmaga pravice" je k — pesek v oči 1 

Pi le : »Ta vest in dopis v „Slov.Nar.*, 
v katerih se trdi, da je boj za ravnoprav
nosl našega jezika pri istem nadsodiSču že 

lanjala naravnost nadaljevanje 
i; tendenca dopisnika je jasna: p o m i 

r i t i i u r a z o r o ž i t i n a r o d n a s p r o t i 
k r i v i č n e m u n a s t o p a n j u g r a š k e g a 
n a d s o d i š č a ! Izreka dopisnik le potrebo, 
da se se »nekateri nedostaiki* odpravijo in 
sicer: 

1. da se obravnava okliče v sloven
skem jeziku, 

% da se pri islej poroča v slovenskem 
ježku in 

3. da se razsodba proglas* v sloven
skem jeziku* 

Povdarjati je bilo treba še eden »ne-
doslatek*, da se namreč tudi zapisnik, ki 
se je pri oni obravnavi le d e l o m a zapisal 
v slovenskem jeziku, za naprej zapiše v celoti 
v tem jeziku. Na ta »nedostatek* je do
pisnik pozabil. Sedaj imamo vse »nedostatke* 
pred seboj, ker po našem skromnem mnenju 
drugih n i ; in če bi bili »vsi ti nedostaiki 
odpravljeni*, smemo še le z gotovostjo reči, 
da se je slovensko obravnavalo. 

Kaj smo torej dosegli prav za prav? 
N i č ! Da smejo slovenske stranke sprego
voriti pri graskem nadsodišču v svojem ma-
ternem jeziku, — to je tisti Jepi vspeli", 
kateri dopisnik opeva; in s tem je ravno
pravnosl dosežena, je »iravica zmagala**, 
ter imamo sedaj »slovensko ol- o* pri 
graškem nadsodiSču! Pač žalostno t 

Ako se obravnava oklicu je, ako se 
poroča, ako se razsodba proglaša v n e m 
š k e m , in le zapisnik d e lo m a, glede tega 
kar slovenska stranka predlaga, zapisuje •% 
slovenskem jeziku, — pač ne moremo reči 
drugače, nego s težkim srcem vzdihniti, da 
s e j e » s l o v e n s k a o b r a v n a v a " v r š i l a 
v n e m š k e m j e z i k u ! Kajti slovenski 
stranki dovolilo se je le spregovoriti V nje
nem jeziku. In če se je poleg tega obljubilo 
p o k o n č a n i o b r a v n a v i , da se stranki 
priobči pismena razsodba tudi v slovenskem 
jeziku, s tem še ni rečeno, da je ta izdaja 
a v t e n t i č n a ; saj take iz nemškega na 
slovenski jezik prevedene razsodbe dobivamo 
tudi od najvišega sodišča zOunaja, in smo 
jih od sodnih dvorov sploh dobivali do dan
danes po starem civilnopravdnem redu v 
čisto slovenskih pravdah". 

In dalje: „Sodni dvori so reševali po 
starem zakonu v - t a j n i h - s e j u h pravde; 
v teh poročalo, sklepalo in razsojevalo se 
je vse v nemškem jeziku, ker ta jezik je 
n o t r a j n i u r a d n i j e z i k sodišč. Danes 
pa je stopila na mesto pismene pravde 
j a v n a u s t n a o b r a v n a v a , in le posve
tovanje senata je tajno. Pri tej javni ustni 
obravnavi nima nič opraviti notranji uradni 
jezik sodišč, in veljati mora kot obravno-
valni oni deželni jezik, katerega se stranke 
poslužujejo v pravdi. Pri posvetovanju senata, 
ki je tajno, se sodni dvor, če hoče, posluži 
makari kinežkega jezika; kar se godi za 
kulisami senata, nas nič ne briga, — pač 
pa lo, kar se j a v n o v pričo strank raz
pravlja. Posledica temu je, da se mora pri 
obravnavah na sodnih dvorih v pravdah, v 
katerih se stranke poslužujejo izključno slo
venskega jezika, — oklicati pravdno stvar, 
poročati, proglasiti sklepe in konečno raz
sodbo ter slednjič zapisnik edino le v slo
venskem jeziku; kajti vse t o s e v r š i 
j a v n o p r e d s t r a n k a in i, katere so upra
vičene poslušali in razumeti, kar se čila in 
proglaša, eventuetno popravljati in protes-
tovati proti t>jnii, kar resnici no odgovarja 
— da zamorejo svoje predloge slaviti". 

Prcvladavala je skozi in skozi inen-
ščina pri obravnavi, le malce, malce pravice 
se je dalo slovenskemu jeziku, in vendar je 
„Slov. Nar." dopisnik trdil, da zmaga pra
vice je dognana. 

Doseglo se ni torej nič! Pač, velika 
slovenska popustljivost pri tej obravnavi je 
[nanesla sodnemu dvoru vspeli, da je do
končal slovensko pravdo v n e m š k e m 
jeziku ! Vrgla se je le drobtinica slov. jeziku, 
radi katere ni proslavljati nikako zmage, ker 
take ni bilo, pač pa bodo morali Slovenci 
biti boj za ravnopravnosl pri nadsodišču v 
Gradcu še dalje prav tako, kakor so ga 
doslej. 

Radi bi poznali človeka, ki bi se za
dovoljil s tako »zmago8. 

„ Domovini*1 pa mora bili hvaležen 
vsakdo, da je pojasnila to zadevo, katera se 
je cd druge strani proslavljala kot „zmaga 
pravice" — v prilog nemškemu jeziku! 

Heimcbcrg-ScMG * 
voii 4-5 kr. Ms fl. 1-1.05 p* Met. — nur ficht, ivcim 
direkt ab mcinen Pabrikcu bezogen — schvarii, \veiss 
mid farbitf, •— in den modcrnslen Cfoveben, Farbon 
und Dessins. An Privat« por to - und s teuerfroi 
Iti* Haus. Muslci* umgvsUcnd. 
U. Ilciinelierg's Seblčn-Fabrikea (k. a. k. Hofl.) 

ZUridi. 

Dtfifhelmov obl i* . 
Ta oblii, kateri *,c izdeluje izk^Jisčno le v le

karni Franca WISlielu*a v N e u n k i r c h e n (Spodnje 
Avstrijsko) BO rabi z dobrim vspehom v vsakem slu
čaju, ko se Bplou rabi kak obljž. Posebno koristen je 
pa pri starih, nevnelljivih bolcdinali, kakor pri kur
j i h oče s ih , r o ž e n i e i , o z e b l i n udi h in pri za
s t a r e l i h t u r i h . Dotično bolno mesto se očisti. 
potem se obliž namaže na kos tofeta ali usnja in se 
nanj položi. 

Cm& zavitku 40 h\r 12 zavitkov 4 #/., S dn-
velo i^ dueti 2)0 *i <jL 80 h\ 

Manje kot 2 zavitka, katera slaneta poštnine 
prosto 1 gld. a, v., se ne razpofiilja. IV 

»Stara mamica š a rosni!" je geslo le
tošnje Kathreinerjeve slike. Ta tvrdka, ki je danes 
znana po vsem svetu, nam podaja že celo vrsto let 
za novo leto novo plakatno sliko, ki je vedno bolj 
dražestno in prikupljivo sestavljena. Občinstvo jo vse
lej težko pričakuje in je ob jednem tako prijetno fcne-
mideno da proti koacu leta že po prodajalnicah po-
praSujc: FKaj nam pa prinese Kathreiner za novo 
leto"?" Vprašanje je pač opravičeno, kajti vedno težje 
je podajati kaj novega in izvirnega za priporočanje 
Katbreiner-Kneippove bladne kave. In vendar se to 
omenjeni tvrdki vedno posreči. LeioSnja slika z ime
novanim geslom nam kaže prijazno se smehljajočo 
mamico, ki je ravno prav zadovoljno sedla k napot

ki kavi, ko pribiti viharno mali vnuk, najbrže z 
vrta, z rudeeim jabolkom v žepu, in zahteva s prav 

. tj)vim smehljanjem istolako svojo porogo kave: 
„Stara mamica Se meni!" Pogled stare mamice, do-
brovoijni, prijazni ;zra2 na častiUjivem obličju kaže 
notranji čut in razumnost gotovo odličnega umetnika, 
ki je izvršil lo prikupljivo podobe, katera je jako obo
gatila naSo ^cestno galerijo slik", in katera ob jednem 
najbolj priporoča stvar samo, Kothreiner-Kneippovo 
sladno kavo. t 

Naznanilo. 
Podpisana naznanjata slavnemu občin

stvu da imata 

veliko zalogo ustija 
v Solkanu lii r.OrulML, 

vse usnje je domači izdelek ter po jako niz
kih cenah."Priporočata se svojim rojakom V 
mestu in na deželi za blagohotna naročila ter 
zagotavljata dobro in trpežno blago ter točno 
postrežbo, 

; Z najodlicniSim spoštovanjem 
J l n t ^ n m*MGf Jos ip K o s o r a l , 

v Solkanu* v Crnicah, 

file:///veiss


StBvbinski razpis. 
Za zgradbo 

nove ljudske šole v Postojni 
se bode oddala izvršitev sledečih del z oskr-
bitvijo vsega pripadajočega gradiva: 

i . Zidarsko delo,proračun, na gU 29.92360 
% Kamnoseško delo » » » , 2»679*35 
3. Tesarsko delo „ . * 2.740-85 
4 . Strešno delo , » - 828*— 
5. Kleparsko delo „ * » 796*30 
G. Dobava železa , » » 3.176-80 
7. Dobava kamenine „ » » 312*70 
8. Mizarsko delo , » * 4.247*80 
9. Ključavničarsko delo „ » 1.874*50 

10. Steklarsko delo . » * 619*12 
11. Pleskarsko delo n „ » 485*— 
12. naprave z^kurjavo B „ » 1*430— 
13. „ » ventilacijo „ » 204*— 
14. Slikarsko delo „ „ * 410*— 
15. Tapetarsko delo „ » „ 161*60 
16. Mehanično delo „ * » 182*— 
17. Za nadpisne table „ B w 107*-— 

Skupaj gld. 50.178*62 
Stavbeni načrt in proračun stroškov, 

splošni in posebni stavbinski pogoji so raz
loženi v o b č i n s k i p i s a r n i iia vpogled ter 
se bode stavba na podlagi istih oddala. 

Ponudbo naj se torej raztezajo na vsa 
d e l a tega razpis;?, 

V varnost vzdržanj? ponudbe ima se 
taisti pridejati varščina v znesku 2500 gld. 
v gotovini hranilnih knjižicah ali pripravnih 
vrednostnih papirjih, ki se računajo po knrzni 
vrednosti, vendar ne nad nominalno vred
nostjo. 

V ponudbi se ima navesti v številki in 
besedah ponudem znesek oziroma popust na 
proračunjenih zneskih. 

S kolekom 50 kr. kolekovane zapeča
tene pismene ponudbe imajo zadržati ime 
in priimek, bivališče in dan ponudnikov ter 
izrecno zagotovilo, da pozna ponudnik vse 
določbe stavbinske oddaje in da se zaveže 
za slučaj izdražbanja iste natančno izpolnje
vali in da prizna tudi pravico kraj nega šol
skega sveta do izgovorjenih konvencijonalnih 
kazni. 

Tako urejene pismene ponudbe naj se 
označijo od zunaj na zavitku poleg naslova 
kot »ponudba za šolsko stavbo". 

Ponudbe so imajo poslati zadnjič 
do 5. svečana 1899. na podpisani krajni 
šolski svet, kateri si pridržuje pravico, odlo
Čiti se za eno ali drugo vloženih ponudb. 

Krajni šolski svet v Postojni 
dne 5. januvarija 1899. 

JLda 1881. v Gorici ustanovljena tvrdka 

(naspro t i nunsk i cerkvi) 
priporoča prež. duhovSeini in slavnemu občinstvu 
svojo lastno izdelovalnico umetnih cvetlic za vsako
vrstne cerkvene potrebe* Ima veliko zalogo nagrob
nih vencev, za mrtvaške potrebe, voščeno sveče itd.. 
vse po zmerni ceni. — Naročila za deželo izvršuje 
točno in solidno. Priporoča slav. občinstvu tudi svojo 
(S. cL) tiskarne ctk na perilo. (P. cl.) 

Naznanilo. 
Podpisano »Društvo z a prodajo 

umetn ih gnoj i l in k e m i č n i h i zde lkov 
z a t r tore jo v Gorici*' v ulici Contavale 
šiv. 2 blizu kavarne Schwarz, sprejema pod
pise za nabavo naslednjih izdelkov: 

L Čisti angleški bakreni vitrijol 99% 
gld. 24-80 za 100 KI. 

II. Najfineje zmleto žveplo, več vrst gld. 
7 za 100 KI. 

III. Čilski solitar 9 5 $ solitra gld. 11 
za 100 Ki. 

IV. Mineralni superfosfat (prah za suhe 
senožeti 11—14% gld. 3*50 za 100 Ki. 

V. Kisli žveplenski kali 95°/o cistote 
gld. 12*— za 100 KI. 

Cene se razumejo franko iz naše za
loge v ulici Contavale Stv. % blizu kavarne 
Schvvarz. Podpise sprejema se vsaki dan od 
8 zjutraj do večera. 

P o g o j i : Ker vemo, da je zdaj čas, v 
katerem vsaki posestnik nima denarja na raz
polaganje se ne zahtevajo predplačila. 

Bakreni vitrijol in žveplo se bode od
dajalo meseca aprila; v zalogi je že čilski 
solitar, mineralni superfosfat (prah za suhe 
senožeti) in kisli žveplenski kali. 

V G o r i c i , meseca januvarija 1899. 
Društvo z a prodajo u m e t n i h gnoji l in 
k e m i č n i h i z d e l k o v z a tr torefo v Gorici . 
V ulici Conlavale štv. % blizu kavarne Schv/arz. 

II vdobe 4 komade in katalog zastonj 
pri J. N e u n k i r c h n e r , Gorkau, 

Edna soba ali dve s pohištvom 
se dajo v najem s 1. marcem. Na razpolago 
je tudi kuhinja. Več se izve v ulici Morellt 

štv. 5. 

Pri gospej baronici T h o e -
mel v P e v m i dobivajo se v 
veliki množini in po jako nizkih 
cenah 

kolci trte Riparia Portalis. 

Svoji k svojim! 
Gorici in z dežele svojo lepo urejeno 

brivnieo 
na Travniku štev. 21, zraven Paternollijeve 

knjigarne in loterije. 
Obljubuje točno in hitro postrežbo, se 

toplo priporočam udani 
68—3 A n t o n P u c e l j . 

ivan Premrou 
trgovec z jedilnim blagom 

v ulici P a r c a r štev. 10 (v Podturnu) 
v Gorici. 

Priporoča se p. n. slovenskemu ob* 
činstvu v Gorici tir z dežele. 

Obljubuje točno in hitro postrežbo. 

Valentin Ferjančič, sedlar in jermenar 
v Gorici 

v Vrtni ulici v h, n. grofa Thunia 
(naspmti mil rit otnn trguj 

naznanja **lav. nbeiri»tvu, 
«ta kot 

s e d l a r s k i in 
j e r m e n a r s k i o b r t n i k 

v Gor ic i 
izdeluje vsakovrstne konjske vprege m opravo bodisi za elegantno in težko vožnja kakor 
tudi priproste vprege, kalne so v rabi pri g«»«p. kmetovalcih v okolici in vsej deželi; 
prodaja in izdeluje vsakovrstne priproste in elegantne jahalne priprave za meščanstvo 
in uniformo. Ima zbirko potovalnih priprav, namreč k o v e e g o v , t o r b i c ; vseh 
potrebščin za pse; biče itd. — Sprejema vsako naročilo in popravo od najpriprostej-
še&a in najfinejša. V svoji zalogi ima vse v to stroko spadajoče izdelke, da lahko 
postreže zvsim bodisi kmeta kakor tudi gospoda, \u najzrnerniši et ni točno in z vso 
natančnostjo. — Ker se čuje glas med občinstvom, <ia moja delavnica izgleda preele-
gantno, da bi postregla priprostega kmeta, zagotavljani slednjič, da sem pripravljen 
vsak čas postreči vsakega, ne glede na stan, najiiljiidneje in polteno, tako, da vsak 
odjemalec zadovoljen zapusti mojo delavnico, kar me bo najbolj priporočalo. 

m 
Krojaški mojster 

Franc Čufer v Gorici 
u l i c a S v . A n t o n a i t v . 1* 

Izdeluje vsakovrstne obleki4 za možke 
po UiPru bodisi fine ali priproste. 

Pr iporoča so nvojim rojakom v (lovim in rtu deželi , po
s ebn o pa čsištifi (hihovočini, učiteljem iti učencem l judsk ih 
in srednjih šol ter os ta lemu občinstvu za obiht naročila. 

Umetno gnojilo „Kopros" 
pripravljeno od J a k . H e n r i k a H u b e r , komika v Trstu. 

H n ^ - Zaloga in prodaja -"SJjy 
pri 

v 

E m e s t u S t e c k e r v Gorici, Židovska ulica štv- 1. 
Na zahtevanjc se pošiljaj«-) programi zastonj. 

Dobi 

p o v s o d 

p r i p o z n a n o 
najbo l je s r e d 
s t v o z a č i š č e 

nja z o b . 

>O©©©©00G©00©©e©®®@® 
. Prva slovenska trgovina z železjem 
I v Gorici 
> Koiuedic & Zsgec 
1 (prej G. D a r b o ) 

> ©•>- pred nadškonjo št. 5. *-*H 
| P r iporoča po najnižj ih cenah svojo boga to zalogo najbofjS 
£ š t a j e r s k e g a ž e l e z a , ž e l e z n e , c i n k a s t e , p o o i n j e a e in m e d e n o p l o -
1 š č e v i n e , orodja z a r a z n a obrti in p o h l š n e g a , s l e d i l n a o g n j i š č a , 
I p e č i , c e v i in p r e d p e e n i k e , n a g r o b n e kr iža . 
P Vsakovr s tne o k o v e z a poh i š tvo in s t a v b e . P r e v z e m a t a v s e 

n a r o č b e za v s a k o v r s t n e s t a v b e in druga podjet ja . 

Glavna zaloga za Gorico In okolico 
izdelkov c. kr, priviligovanih livarn* 

P r i p o z n a n o najboljših pa ten tovan ih kot lov gosp . N u s s b a u m - a 
v Ajdovščini po tova rn i šk ih cenah . 

Edina zaloga 
najboljšega koroškega Acalon iti Brescian-jekla. 

Zaloga Por t land in R o m a n - C e m e n t a , kmet i j sk ih s t r o j e v iz 
p r v i h tovarn* 

Kupuje ta s t a ro železje in kovine p o najvišj i dnevru mnh 

w 

Jurij fflose v Gorici 
trgovec z manufakfurnim (krojnim) blagom 

v R a a t e l u Št. 7 - 8 
Ima b o g a t o p r e s k r b l j e n o z a i u n « uol» 
n e n i h , s v i l n a t i h In b o m b a ž a s t i h s n o 
v i ! z a v s a k i le tn i č a s t e r p e r i l a In 
p la tna i z s a m e g a l a n a z a g o s p o d a In 
k m e t a . N a j n o v e j š e m o d e r n o b l a g o in 
p e r i l o z a v s a k i s t a n 9 b o d i s i duti«**. 

n i k e , u č i t e l j e , u r a d n i k e Ud* 

Največja za loga vo lnen ih ali ž imnat ih 
b laz in za pos te l je ter pogr in j a l , v s a k o 

v r s t n i h vo lnen ih p l a h t i td . 
V s e b l a g o p r o d a f a p o t a k o n izk i oen i y 

d a s e n e boj i t e k m o v a l c e v . 102 

Kuštrin Anton 
trgovec 

z jed i ln im b l a g o m 
Eksposka ufica št. 23. 

P r ipo roča svojo za logo jes tv in in 
koloni jah] p o j a k o nizkih conah. 

Ima za logo v s a k o v r s t n e g a olja, na
vadnega m najfinejo vrs ta «Luka». 

Razpoš i l ja n a r o č e n o b l a g o tud i na 
deže lo po poŠti od 5 klg, nap re j , 

Obljubuje točno hi h i t r o postrežbo. 

P. Drašček 
trgovec z jedilnim blagom 

v Stolni nilel št, % Y ftortd 
priporoči se p. n. slovenskemu občinstvu v 
ir\ Gorici in z tlefcele. 
P r o d a j a k o v i n o p r l m e s o iz t o v a r n e 

ARNOLO & GUTftMNN z Punaja. 
Z a l o g a ž v e p l e n k d r u ž b e s v . Ciri la in 

Metoda« 

Domača slovenska gostilna 

v Trs tu v ul ici S o l i t a r i o š t . 12 
toei dobro, črno in belo 

vipavsko, Is t rsko iti okol lčansko vlito. 
Ditja m ludi vino na debolo k r č m a r -

jf*in in d r u ž i n a m po znftuni coni.— Ku-
hinja j*? preskrbljena z vsem potrebnim. 

P o s t r e ž b a točna« C e n a pr imarna , 
Za mnogobrojni obisk se priporoma 

udani 
F ran ValetU\ krčmar. 

MM & DEKLETA 
V Girici — N u n s k a u l i c a 14-16 — ¥ Gtrici 

Prodajal niča 
in 

edina mehanična 
popravlja in iea 

iivalnib strojev. 
B r e z k o n k u r e n c e ! V zalogi se na

haja nad 10O šivalnih strojev IU pr. ?,a čev
ljarje, krojače m šivilje. Vsi stroji za šivilje 
se vdobe od gld. 32 naprej. 

V zalogi imata tudi d v o k o l a s a , p u š k e 
in s a m o k r e s e « 

Peter Princič, 
zadružni krč mar vinarskega in sadjarskega 
društva v Gorici v ulici Sv. Klare Štv, 7, točt 

izvrstna vina te zadruge 
in ima vedno dobro kuhinjo, katera postreže 
goste z mrzlimi in gorkimi jedili v vsakem 
času dneva. 

Priporoča se svojim rojakom v mestu 
in na deželi za mnogobrojen obisk. Obljubuje 
točno postrežbo in j«ko ceno. 

O G L A S . 
Naznanjam slavnemu občinstvu, da sem po 

17-letnem praktičnem svojem delovanju v prvih go
riških izdelovatnieali utež otvoril 

v Semenlškl uiiei štev, 8 
lastno 2arigrt z Ix4«lovsInlco tehtnic rastno 
vrstnih *ist«aiov In viilnn, v kateri izvrSujem 
w*m nnro61Ia9 ki spnda|c v to stroko; kar naj
hitreje in po najnižji ceni. Hefereiioe o izvršenem 
delu more dati slavno županstvo v Št. Andreiu, kjer 
sem izdelal občinsko tehtnico. 

Prevzemam v mehanično popravo vsakovrstne 
uteže, kolesaf šivoku stroje in slične reči. 

Imam glavno zalogo kolas prvih amari« 
kansklh aitfamov, katera .so prlpoxnana naj-
kol]ia. — Vedno pripravljen na izvrfitev se belež 

udani 

20-2 
KABOL K0MEL, 

v SemeniSki ulici Številka 


